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Po3misiHyTO OeTHKY OpUTAaHCHKUX Ta YKPAiHCHKHMX ICTOPUYHKX Oasia/l Ha Marepiai miceHb mpo
aHII0-1oTIaHAchKe [loMexiB’st Ta 00poThOy YKpaiHH 3 TypelbKO-TaTapChKOK E€KCITaHCIE0
(peiiaum, O6arasii, mosion). 3po6eHO BUCHOBOK IO SICKPABO BUPAXKEHY HAI[lOHAJIbHY CBOEPIAHICTD
00pa3HOro ¥ TeMaTHYHOro HarOBHEHHS (DOJIBKIOPHUX TBOPIB, & TAKOXK IPO THIIOJIOTTYHE BiJO-
OpakeHHs1 3aruOesi conjara Ha BiliHI Kpi3b PU3MY OCHPOTIIOT POANHH.

Knrouosi cnosa: icropuuna Oanaja, ykpaiHCbKO-OpuTaHChbKHI KOHTEKCT, [lomexir’s, “Flodden
Field” (Ne 168), Typelpko-TaTapchbka HaBalla, HallilOHAIbHA CaMOOYTHICTh, THITOJIOTISI.

IocTtanoBka mpodaemu. KommapatuBHi cTyii — HEBiJI'éMHA Ta Ba)KJIMBA CKJIAJI0BA yKpa-
THCHKOT HayKH IPO HApOAHY TBOPYICTH BiJl YacCiB CTAHOBJICHHS BITUM3HSIHOI (DOIBKIOPUCTHKH
1 10 CHOTOMHI, aJKEe JAr0Th 3MOTYy 30arHyTH Ta YBUPa3HUTH CaMOOYTHICTh HAI[IOHAJTHHOTO Ta
IHIIOMOBHOT'O YCHOIIO€TUYHOTO CJIOBA. AKTYalIbHICTh OOpaHOI TEMH PO3BIAKH 3yMOBIICHO Bil-
CYTHICTIO KOMIUICKCHOTO BUBUCHHS J)KaHPY HApOJHOI Oanaan B yKpaiHCbKO-OpuTaHchkoMy (op-
Mari. [0noBHA PO aHMIO-IIOTIAHACHEKOI (POIBKIOPHOT Oasaan y CTAaHOBICHHI POMaHTHYHOL
€CTETHKH aHDIIHCHKOI JiTepaTypH, BIUIMB Ha TBOPUICTh YKPATHCHKUX MOETIB-POMAHTHKIB Ta Ha
MTOTPAKTYBaHHS JKaHPY Oanaay YKpaiHCHKOKO (DiTONIOTIEI0, HANICKHICTh YCHOITOCTUYIHOT Oanaan
IO MIKHAPOTHHX CIIOBECHO-MY3HIHHX (HOPM (OTBKIOPY OOTPYHTOBYIOTH JOIUIBHICTH aHAIIZY
YKpaiHCHKOi iICTOpUYIHOT Oanamu y OpuTaHCHKOMY KOHTEKCTI.

AHaJi3 nocaimkens i myomikamiii. [Ipo BUBYCHHS BITYM3HIHOI YCHOI CIIOBECHOCTI Y CBi-
TOBOMY KOHTEKCTI HAroJIOUIyBaJIH 1€ YKPaiHChKI (DOIBKIOPHCTH OCTaHHBOI TpeTHHU XIX—T0-
yatky XX cT., 30kpeMa, B. I'natrok, M. [lparomanos, M. Cymuos, I. ®panko, M. ['pymeBcbkuid,
®. Koecca Ta iHII HayKOBIIi. X04a i7IC0JIOTisI KOMUIIHBEOTO PaistHchKoro Coro3y 3yIuHMIIA el
HATIPSM TYMaHITapHUX TOCIIIKEHb, JIOTIYHICTh TOPIBHIIBHUX CTYIIH MTOKA3aIH W TOCIiTHUKA
npyroi nonosunu XX cr. (I1. Jlintyp, I. Hynera, O. [eit). Yueni kinusg XX-nouarky XXI cr.,
30kpema . Jlennciok ta SI. ['apacuM, Takox 3BEpHY/IH yBary Ha pO3BUTKOK MOPIBHSUIBHOI ()OJIb-
KIJIOPUCTHKH JUTS cydacHoi (isosorii Ta HapoJI03HABCTBaA.

Tpu ocTaHHI IECATHIIITTS MO3HAYCHI MIIFHOK YBaror YKpPalHCHKUX (DOIBKIOPHUCTIB 10
BHBYCHHS HallioHaNbHOI HapoxHoi Oamamu. Lle mucepramiiini mpami M. I'pumrra (1990), JI. Ce-
MeHIoK (1998), O. I'aniu (2007), B. Koznoscrkoro (2007), I. Cupko (2002) Ta iHmri. AHIITIOMOBHA
¢donpriOpHa Oanana crajga 00’exkToM KaHAMIATchkux mucepraiiit K. barparion-MyxpaHChKOT
(2005) Ta JI. CazanoBuu (2011). OTox, KOMIIApaTUBHUI aHATI3 YKPATHCHKOI Ta OPUTAHCHKOI ic-
TOPUYHOI Oaslaay € Ha Jaci.
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Meta aocJiaeHHs] — TOPIBHUIBHE BUBYCHHS OPUTAHCHKOI Ta YKPAiHCHKOI iCTOPHYHOT
Gamamu. Peamizaris Bu3HaueHOI METH rependadae BUPIMICHHS TaKUX 3aBHAHb: JIOCIiHKECHHS
TTOCTUKH TEKCTiB OPUTAHCHKHUX Ta YKPATHCHKUX HAPOTHHX Oajaj CyCIiTbHOI TeMAaTHKH; BH3HA-
YEeHHS THUIOJOTIi Ta CaMOOyTHOCTI (PONBKIIOPHOT 6aaau B yKpaiHChKO-OpUTaHCEKOMY KOHTEKCTI.

B ocHOBY po3BiIKH TOKJIAZICHO, 3 OJHOTO OOKY, YCTaIeHY KIacH(iKaIlifo aHTIIO-IIOTIaH -
cpKkoi Oamaan amepukaHckkoro Oanano3naBusg @pencica Yaitnga (1825-1896) (305 nomepis)
[12], 3 inmoro, — kiacudikario ykpaiHchkoi 0axaau BiTIHM3HIHOTO poipknopucta Onekcis Hes
(1921-1986) (288 croxeriB) [5, c. 51-84]. Illoxo xaHpoBOi aTpuOYIil YaCTUHU MiCEHHO-Bi-
pIIOBUX TEKCTiB, ski O. Jleit BimHic 10 TpeThoi chepu MOACHKIX BiTHOCHH (“BiATOMOHHM COIIi-
AJBHOTO Ta iICTOPHIHOTO KUTTA ) [5, c. 80—84], TO y OinbIrocTi GOIBKIOPHUX 30ipHUKIB BOHU
(hirypyioTe y po3aisli iCTOPHYHUX MICEHBb. YCBIAOMIIOIOUH TUCKYCIHHICTD 1 HEBHPIMICHICTh
MUTAHHS II0A0 JKaHPOBOTO PO3MEKYBaHHS OKPEMHX ICTOPHYHHX ITICEHb 1 0anana, KepyeMocs
kataorom O. Jlest 00 BHOKPEMIICHHS iCTOpHYHOI Oanaau. Ake, 3TiHO 3 TO3UTUBHUM BijI-
rykoM M. J/IMUTpeHKa Ha y3aragpHIOBaHy TeopeTuuny npamio O. Jles B ramysi yKpaiHCBKOTO
Gamamo3HaBcTBa “YkpaiHcbka HaponHa Oanama” (1986), me — “Haifo0’emHimIe i HaWTIHOMIE B
YkpaiHi ToCTiKeHHS B il apuHi”, aKe “Brepire o0IikoBye Bech poH OaragHoi miCeHHOCTI
YKpaiHCHKOTO HApOAY Y BUIVISAI BiAMOBIIHO KTacH(PiKOBAaHOI CHCTEMH CIOKETHO-TEMaTHIHUX
Oo3Ha4YeHUX THMIB” [6, c. 363].

O0’eKT HoCTiaKeHHs — aHIIO-IIOTIAaHACHK] Oamamn [TomexiB’s mpo peiiau i Oataii, a
TaKOXX YKpaiHCHKi ICTOPHYHI Oasiaay Ipo TypeubKo-TaTapchbki Hamaaw Ha Ykpainy (it [1I-A).

JIxepenbHAM MATPYHTSAM CIYTYIOTh 1T iTuToMHe BuanHsa @. Yaitnaa “AHMTiichki # morT-
na"aCckKi HaponHi 6amaan” (1898), a Takox meprma KHUTa ABOTOMHHKA “VcTOpHyeckue necHH
Manopycckoro Hapoxna” (1874) B. AntonoBuda it M. JlparomaHoBa, y SKiid € 4uMaiio “MaHIpiBHUX
micens” [1, T. I, c. XVII], Ta 36ipruk “bamamn” B ynopsakysauui O. [les, A. Scenuyk (1987),
OCKITBKH BHXI1Jl TPETHOi KHUTH aKaJIEMIYHOTO KOPITYCY yYKpaiHChKuX Oanan “bamamgm. Icropmani
Ta COIliaTbHI MOTHUBH’, aHOHCOBAaHUH y cnoBi “Bin ymopsaaukis” no apyroi kauru “bamamm.
PonmanO-1100yTOBI cTOoCcyHKI ™ (1988) [4, c. 5], Ha *Xamb, Tak 1 HE BiAOyBCS.

IIpeameT pocaiaxeHHs] — OCOOIMBOCTI TIOCTUKH iICTOPUYHOT Oanamu B yKpaiHCEKO-OpH-
TAHCHKOMY KOHTEKCTI.

Buxkian ocHoBHoOro Marepiany. ['ooBHa QyHKIIIS iCTOPHYHOI Oaa i, K 1 iICTOPUYHOT MiCHi
Ta IyMH, IOJIsTae y 30epekeHHi, mepeaaBanHi Ta MpoOyIKeHHI ICTOPUYHOI ITaM’ITi HApOAy y CBi-
JIOMOCTI HOTO TIPEACTaBHUKIB. YHIBEPCATBHOIO € IITMOMHA eMOIIIITHOTO BIUTMBY iCTOPUYHOT TTiCHI
Ha cTyxada. AJpKe, K 3a3Ha4aB yKpaiHCHKUI mchbMeHHHUK 1 pombkiaopuct [1. Kymim (1819-1897),
“YypOUHCTO-TIPOTSKHI HACHIBU MPO KO3aKiB” 3MYIIYIOTh OUTHCS ceplie YKpaiHCHKOTo mapyoka
JTaBHIMH F€pOIYHIMHE 9y TTAMH [IIUT. 3a: 7, C. 65], a 3a aMepuKaHChKkuM ¢inonorom @. [aMmepom
(1855-1919), Bix 3mamoBanHs 6uTBH Tpu OTTEpHOYP3i “KPOB 3aKUMHUTH Y JKMWIAX OyIb-IKOTO
yoyoBika” [TyT i mam nmepeknan miil. — O. K., 15, c. 258].

JyMKr aMepHUKaHCHKUX Ta YKPATHCHKHUX JOCHITHUKIB TaKOXK 30iraloThCS MO0 JIOIMHO-
HEHTPUYHOCTI icTopuuHOoi Oamaan. Och K aMepuKaHChKHUN Oanamo3HaBers 1. Jhkepanpa cxa-
pakTepu3yBaB 3arajbHy TCHICHINIO OpUTAHCHKOI Oajaan 30cepepKyBaTucs “<...> pajmie Ha
MIPUBAaTHUX Ta OCOOMCTHX CIpaBax, aHXK Ha MpodsieMax OiIBIINX CYCIITBHIX OAWHHUIID — KIIaHy
uyn Hanii. HaBiTh mig 9ac po3misiay OCTaHHIX PO3IOBiIE 3a3BHYAll HATOJIONIY€E HA TPUTOJAX Of-
Hi€T 9u KiJTbKOX 0cib <...>" [14, c. 38]. [loxidne ctBepmkyBas i O. Jleii: “Ocobucti gpamatndsi
JIOJT1 TIPOCTHX JIIOZICH, 3yMOBIICHI IO THYHO-1CTOPHYHIM KUTTAM HAapOJY, 1 € TOJIOBHUM 3MiCTOM
IIFOTO MHKITYy YKPAiHCHKUX Ta IHIIMX CIIOB’THCHKUX Oaman” [5, c. 30].
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Y uudpoBomy crisBinHomeHHi 01au3bko 60 13 305 6anan Yaitiaa [14, c. 53] Ta 72 ykpain-
ChKHX OanmagHux crokeTH i3 288 [5, ¢. 84] MICTATH BIITOMOHHU COLIAJBLHOTO Ta ICTOPUYHOIO
xuTTs. Ha BimMiHy Bij 31€01IbII0T0 0as1aIHO-TUITOJIOTIYHUX CHOKETIB PO KOXAHHS Ta POJUHHE
XKMTTS1, ICTOPUYHIH Oasaii puTaMaHHa HEIIOBTOPHICTb Y 300payKeHHI JIFOJIMHY Ha TJI1 CyCIUIBHUX
npoueciB. Hanpukian, cioxeTn OpUTaHCHKHUX Ta YKPaTHCHKUX ICTOPUYHUX Oaial, siki Oysiau BuU-
KJIMKaHi, IepeBaXKHO, icropuanumu noisimu XIV-XVII ct., mo3HaueHi sicCkpaBoko HAI[IOHAIEHOO
caMOOyTHICTIO.

Amnrnio-moriancbke [ToMexiB’s — BaXIIMBa, CKJIa/lHA Ta HEIIOBTOPHA CTOPIHKA B iCTOPIi
Benukobpuranii. Coro yacy B. Ckorr (1771-1832) ny0Onikauiero TpuToMHUX “MeHecTpenbHIX
6axnan i3 mwomanacekoro [omexis’s” (1802—-1803) ycnimrHo MidosorizyBas neit reorpadiuHuii
i kynbTypHUH peHomen. M. Koctomapos y Monorpadii “O0 HCTOpHYECKOM Pa3BUTHUHU PYyCCKOi
HapoaHO# mo33un” (1843) Terio BIAryKHYBCS MPO Ha3BaHY MPAI0 MIOTIAHICHKOTO MUTIS 1
¢onbkiopucra [8, c. 44].

Ve nepiure peuerns: B. Ckorra y “Beryni” (1802) no nepioro tomy “MeHecTpenbHUX
Oanan...” (1802—1803) € Haye 3aCTUIIION YaCO-IIPOCTOPOBOIO, TAHOPAMHOK KAPTHHOK aHIJIO-
HIOTJIAHACHKOTO [TOMEXKiB s, KO MOCIITHUK 3MaTOBaB MOCTUYHOIIIHECCHHI 00pa3 I[bOro
KJIAITHKA 3eMJI1 — “CLICHY, Ha SIKiil Bi10yBaIUCs HAMOUIBII TaM’ ATHI KOH(IIIKTH JBOX T00JIECHUX
Hariii”. 3a BUCJIOBOM aBTOPA, “‘3 JIaBHIX-1aBEeH, BIJIKOJIM PUMChKa MPOBiHIIis Oya ykpimeHa ¢op-
TeyHrMU Basiamu CeBepa Ta 10 00’ €iHaHHs KOpoJTiBCTB, Kopaouu Lllotnanmii popmyBaiu cuieHy,
Ha sIKii BiOyBaiucs HalOLIbII TaM’ITHI KOHQITIKTH ABOX Jo0OiecHux Haui” [19, T. I, c. 55].

Tax, O/JHUM JIAKOHIYHUM, ITPOTE MICTKUM Ta IiJICyMOBYIOUMM pedeHHsM B. CkoTT okpecius
T'OJIOBHI, Ha F0r0 JTyMKY, BiXH 13 BICIMHa/ILSITHCTONITHBOT iICTOPIT iepskaBoTBOpeHHst cBoeT 3emui (I ct.
H.e. —nepuue pecstuitrst X VIII ¢1.) Ta BuokpemuB Toii nepion 3 icropii B3aemun Anniii 1 [lomianni,
SIKU# po3nioyascst micist Pumcbkoi okymnarii (410 pp. H.e.) Ta 3aBepIIUBCS aKTOM 00’ €THaHHS! AHIIIIT
i Hlomnanzii y KoponiserBo Besnmkoi bpuranii 1707 p. Kpusasi 1 5xopcToki 3iTkHeHHs Ha [TomexiB’1
CTaJIM MOIITOBXOM JI0 (hOpMyBaHHSI CBITOIISLY 1 3MILIHEHHS {yXy 000X HapoIiB, KpucTasizawii Ta
KOHCOJIIIAIIT €IMHOT JIepKaBU, OCHOBOIO Il BAHUKHEHHSI ITiCHI, MiQ)y 1 JIeTeH/IH.

“HecTpuMHI IPUTO/IN HEBEJIMKUX IPyI MapoepiB y31oBx [Tomexi’s”, 3a cioBamu I [Ixe-
panbna, 3adikcysanu “Willie Macintosh” (Ne 183), “The Lads of Wamphray” (Ne 184), “Dick o
the Cow” (Ne 185), “Kinmont Willie” (Ne 186), “Jock o the Side” (Ne 187), “Archie o Cawfield”
(Ne 188), “Hobie Noble” (Ne 189), “Jamie Telfer of the Fair Dodhead” (Ne 190) [14, c. 53]. 3a
aMepHKaHChKUM 0ajiaZio3HaBIeM, “‘caMi Ha3BH € Haue KOBTKOM IOBITPSI CEPeJl BEPECOBHX ITyCTHIIL,
OCKIJIbKM BOHU BTUTIOIOTh BUIBHUM JyX PETIOHY, B SIKOMY BUHUKIIH, 3 IOTO BiIBAYKHUMH YECHOTaMH,
a TaKoXK JIe1I0 BapBapchbKuMu 3Budasimu’ [14, c. 53]. B ykpaiHchKiil icTopuuHii micHi, Oanazi Ta
JtyMi TeMH cBo00/1a 1 pabCTBO, BIpHICTB 1 3pajia, BOJISl | CMEPTh TAKOXK HAJIEXKaTh JI0 LIEHTPAJIbHHUX.

3yIUHUMOCS Ha OJHIi 31 3rajjaHuX MmiceHsb, a came “Jock o the Side” (Ne 187), siky BUCOKO
ouinuB ®. Yaitnz sik “ozHy 13 HAWKpAILIKX y CBITI, SIKa IEPETBOPUTH HA KIHHOTHHUKA OY/[b-SKOTO
MoJtozoro Menkanis [TomexiB’s, HaBiTh 3a BIICYTHOCTI Y HbOI'O BHYTpILIHBOTO moTsry” [12,
T. III, u. I, c. 477]. T'onoBHa TeMa LIbOTO YCHOMIOETHYHOI'O TBOPY — BU3BOJIEHHS 32 JOTIOMOTOIO
1oOpaTuMiB rojIoBHOTO repost 13 B si3uuwi. Tak, Bapiant Ne 187 A cknagaerscs i3 41 ctpodu Ta
Ma€ KJIaCHYHHUHN CIOXKET 13 TOJIOBHUMH CIOKETOTBOPYMMH €JIEMEHTAMMU:

1) excrio3uuist (crpodu 1-3): yOUBCTBO Mij Yac peiily roloBHUM repoeM Oanaan JoHom
[Titepa Biginga (Peeter Whifeild), 3a 1o nepuroro 3anporopeHo 1o B’si3uuui Herokacna;

2) 3aB’s3Ka (crpodu 4-9): ininiarusa Hobby Noble Taemuo nponukuyTtn 10 Herokacina i3
IPYIOIO IT’SITH YOJIOBIK JUIs HOPATYHKY J[KOHa;
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3) posropranHs nofii (ctpodu 10-31): mpOHUKHEHHSI 3aroHy MIOTIAHIIIB 10 BEXi 3aMKa,
Jie TPUMAIOTh B’ SI3HSI,

4) xynbMiHanis (ctpoda 32): po3pi3aHHs OCTaHHIX 3aJi3HUX ABEped “‘piramanocorumu
nunamu” (“Fflanders files”) Ta 3BiibHeHHS J[)KOHa;

5) po3r’si3ka (ctpodu 33—41): moBepHEHHs 10J0MY 1 3ycTpid i3 JiopaoM MaH[KepTOHOM
(Mangerton).

Junamivyna i 6e3TypOOTHA, IPUTOAHUIIBKA i 31 IACINBOIO PO3B’s3Kot0 Oanana “Jock o the
Side” (Ne 187 A) npukMeTHa iHKOPIIOPALI€I0 MOTUBY NEPEOJISITaHHS BIICHKOBHUX y IUBUIbHHUX, a
came y “6ionux kpamapis” (“poore badgers™) i3 “kinvmu nenioxosanumu” (“steeds barefoot”), a
TaKO)K MOTUBY ITOTraHuX NpUKMeT (12 yaapiB A3BOHA, CIIOTUKAHHS KOHS).

[ono BUKOpHCTaHUX 3ac00iB (DOJILKIOPHOTO CTHIIIO, TO CIIEHA CIiBUYTIUBO-TYKIUBOTO
CIPUUHSATTS BOPY JiopJia MaHnpkepToHa HeZ00poi 3BICTKH Npo yB’si3HEeHHs J[)koHa BunucaHa
3a JOIOMOIOI0 OHOTO 13 “loci communes” (3arajibHi MICIS): JIOPAH “3a1amysanu ¢80l naivyi
6ini”, a neni “peanu eonoccs na co6i” [12, 1. 11, u. 11, c. 477].

JlemeHTH Ta MPOIIAHHS B’SI3HS B OUiKyBaHHI CTpaTH, BKparuieHi y crpodax 20—24, 300pa-
JKCHI B JIyCl PI3HOBHY aHIVIO-IIOTIAHACKKOI Oanaau “the last goodnight” (ocTanue npomaBaii/
Jo0paHiy).

Texct 6anagu No 187 A nozpekynn BuOyxae BiIBEPTHM I'yMOPOM, 30KpeMa BiJTBOPIOIOYH
CIICHY, KOJIM YETBEPO 13 BU3BOIUTEIIB HECIH “eckutl, sik mywra” (“As light as it had been a fflee”)
CTOBOYp 3pi3aHoro aepesa. HanMipy mpUMEHINUBIIK Bary mpeaMeTa y IIMTOBAHOMY HOPIBHSIHHI,
JITOTa HE JIMILE CTBOPHJIA KOMIUHMHA e(eKT, a i BUIUINIA TYXKICTh YOJIOBIKIB. Y BHIQJKY XK,
kostu JI>KOH 13 KalilaHaMK Ha HOraX 3MYIICHUH TXaTh BepXu Ha xiHounii manep, Hobby Noble i3
JOOPO3NYIIMBUM CMIXOM i BojtHOUAC 13 “senuxoro copdicmio” (“mickle pryde”) ynoniOHUB Bpsi-
TOBAHOTO J10 “Hapeuenoi” (“bryde”). 3a3Bruail MOPIBHAHHS YOJIOBIKA 13 KIHKOIO € 00Pa3IUBUM,
OJTHAK TYT MOHSTTS “HapeycHa Mae CUMBOJIYHE HaBaHTaKCHHs — ckapO. | cripasai, [IxoH MaB
OyTH yaro0JIeHIIEM CBOTO KIIaHy, 1100 HapakaTucsl Ha HeOEe3MeKH 3apajy HOro MOpsTYHKY.

Bpuranceki 6aranbhi 6anaau (“Durham Field” (Ne 159), “The Battle of Otterburn” (Ne 161),
“The Hunting of the Cheviot” (Ne 162), “Flodden Field” (Ne 168), “Musselburgh Field” (Ne 172),
“The Battle of Philiphaugh” (Ne 202), “Loudon Hill, or, Drumclog” (Ne 205) Ta i micHi) crio-
BHEHI narpioTnyHux novytriB. TyT Tpiymdye To anridiceka (Ne 159, 168, 172), To momianachka
ctoponu (Ne 161, 162), KOBEHAaHTOPH MEPEMararTh HaJl POSUTICTAMH ITiJ] 4aC TPOMASTHCHKUX BOEH
cepenunn XVII cr. y lomnanaii (Ne 202, 205).

“3i ciipaBxkHIX OaranpHux Oanan, 30epexxennx T. Jlenoni (Thomas Deloney, oxus i3 nep-
mMX KypHaiicTiB Ha miBai Anniii. — O. K.), “Ilone ®noxaeny” € HaliKOPOTIIOK 1 HAHOLIBII
TPaIMLIIHOO 32 CBOEIO ToHANIBHICTIO” [15, c. 254]. Croxer ITiCHI XyI0KHbO BioOpaxae onHy
3 HaBaXXJIMBIIIMX OMTB B icTopii BennkoOpuTaHii Ta CKIIaIAEThCS 13 TAKUX TOJIOBHUX MOTHBIB:
XBaJIbKyBara KisiTBa Kopois SlkoBa (Jxeiimca) npuOyTH y JeHb CBOIX iMEHMH (25 JMIHS) 110
“yyooeoeo Jlonoona” (“fair London™) i moobinaru tam i3 nopnamu “eecenoi Lllomnanoii” (“mer-
rie Scotland”); 3acTepesxxeHHs “000poi koponesu Mapeapumu” (“good Queene Margaret”) npoTu
BiliHH, ajke Y moco dpama [enpi € 0ocmamubo 00bpux 6oinis,/Aneniio easicko nepemoemu’”
(“My brother Henry hath men good enough;/England is hard to winne) [12, 1. 111, u. 11, c. 352];
MOTPO3H KOPOJIsi CIAJIMTH CBOIO JPYKUHY 3 Ili CJIOBA, “‘addice 6 Hill meue aneliucbka Kposg”
(“For she is come of the English bloud”); 3aru0enb koposis Slkoa y OMTBi; mopa3ka, BTeva i mo-
JIOH IIOTJIAHCHKOTO Bilichka; rope oBnoBinux ponud y llotnaunii; “mawneys moppic” (“morris
dance”) WOTIIAHCHKOTO KOPOJISI.
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Oxpemi pparmentu “Ilons dnonneny” (Ne 168) nokasyrors, 1o cummnarii GoabKIOpHOT
Oayaju € Ha aHDTIHCBKIH ctoponi. Hanpukian, crpodu 8, 9 yBupas3HIOOTH Cy0’ €KTHBI3M Hapaiii
30KpeMa yepe3 OMO3HUIIIF0 MPUCBIMHUX 1 0C000BHUX 3aiiMeHHUKIB “our — their/them” (“Harn — X
Burisi motiasiiB, ki BUALIH Ha niose Oioaneny “possecenus nawux aneniviyie”: “At Flodden
Field the Scots came in,/Which made our English men faine”; B inmiomy psaxy “Hawi conoamu
poszounu ix ewenm” (“Our souldiers did beate them blinde”). B ocranHiit nBanaausTiii crpodi
Oananu onuc NMOAaJbIIOl A0 Tijia KOpois SIKoBa MOYMHAETHCS 31 3HEBAKIMBOTO, HA JYMKY
®. Yaitnna, npizsuceka “/ocetimc i3 nepom” (“Jack with a feather”) [12, 1. 111, 4. 11, c. 351], a e,
0 IIOTIAHCHKIIA KOPOJIb BUMYIIICHUN TAHIFOBATH aHDIIHCHKUN HAPOIHUH “‘maneyv moppic”,
Ha HalI OIS, € He JIHIe eBEMICTUYHO BKa3iBKOKO Ha 3HYILAHHS Ta TOPTYPH, a i epeMory
AHDITIT.

Jlep’sita crpoda Ne 168 3manboBye 00pa3 BTedi Ta MopasKy IOTIAHICHKOI apMii HUISIXOM
3raJIki Mpo MOKUHYTY 30poto (“eapmamu’) Ta BigiOpaHy Boporom emoiemy Bilicbka (“cmsieu
sckpasi”): “Tooi womnandyi siocmynunu /3anuwarouu eapmamu no3aoy,/Yci ixui cmseu sickpasi
8i0ibpano 6 boio,/Hawi conoamu pozounu ix ewenm” (“Then presently the Scots did flie,/Their
cannons they left behind;/Their ensignes gay were won all away,/Our souldiers did beate them
blinde”) [12, 1. 111, u. 11, c. 353].

Jecsta ctpoda momae CyMHY 1 CyXy CTaTUCTUKY BEJIMUYS3HUX BTPAT HIOTIAHMIIIB: “08aHA0-
ysmo mucsiy youmo” (“twelve thousand were slaine”), “I bacamvox y3smo 6 nojion moeo ous”
(“And many prisoners tooke that day”). Ilpote HacTyHa OJUHAISITA CTPO(A MIACUIIOE i YBU-
pa3HIOE Tpareiro 3arubdesi congara yepes oopasu “oumunu oez bamora” (“fatherlesse child”),
“s0o6u 6ionoi” (“a widow poore”) Ta KOXaHoOI, sika “niaue y ceoix nokosx” (“a Scottish gay lady/
Sate weeping in her bower” [12, . 111, u. II, c. 353].

3a3HaunMoO, 110 XYJAOKHS IHTEpIpeTallist MoCTaTi cojigara Kpi3b MpU3My HaHOIMKUUX 1
HaMJOPOXKUMX JIIOJIEH HAJICKUTD JI0 “‘3arallbHUX MiCIhb~ aHINIO-IIOTIAH/CHKOI HAPOIHOI Oasau
Ta NPOCTEXKYEThCs B iHIIMX Oananax Yainaa (“Sir Patrick Spens” (Ne 58), “The Bonny Earl of
Murray” (Ne 181), “Bonnie James Campbell” (Ne 210) Tomro). Cxosxuii criociod inTeHcudikarii ta
HarHiTaHHs 00JIICHO-eMOLIHHOT KAPTUHU HENOIPABHOT BTPATH Y0JI0BIKa-3aXMCHUKA IPUTAMaHHU
1 111 yKpaiHCehKol icTopuuHoi Oanaau (“Oit ymupae ko3ax” [2, ¢. 254, 255], “Oii Ha ropi BOrOHb
roputs” [2, c. 260, 261], “Oit Tpu nita i Tpu Henimi” [2, c. 261, 262]), i Juis aBTOPCHKOI MicHI
XX-nouarky XXI ct. (moBcrancbkux “IloBisiB BiTep crenoBuid” 1. BurBuipkoro [3] Ta “Ilnuse
kaua o Tucuni” (1923) B. I'penmxka-Jloncekoro [10]; “banana npo manseu” (1969) B. I'ypu
(my3. B. IBactoka); “Mamo, He mad, st noBepHycst BecHow” (2014) O. Makcumuinnu-Kopabenb
tomro). OTke, peasicCTHUHICTh (HOJIBKIOPHOTO BiIOOPaKCHHS BIfHH, sSiKa 3a0Upae )KUTTS Y BOiHa,
y Marepi — CHHa, y JJUTUHU — 0aTbKa, Y JIPY>KHHHU — YOJIOBiKa, BATPHMAaJa BUIIPOOYBAHHS 4acOM
1 3QJIMIIAETHCS AKTYaJIbHOIO ChOTOIHI.

VYHaci10K Toro, 1110 6anana aHno-moTianacskoro [lomexis’s “Tlone @mogmeny” (Ne 168)
3aikcyBaia OfIHY 3 HAHBXIIMBIIIMX OaTaiil B icTopii BennkoOpuTaHii 3 1aJeKOCSHKHUMU Ha-
CJT1IKAMHU JIJISL JIOJTE Li€T KpaTHU, OKPECITMMO ICTOPUKO-KYJIBTYPHHUI KOHTEKCT I[LOT0 (DOJIBKIOPHO-
riicenHoro TBopy. “LloTianaui Ha3anu 1o 6uty “Ilone Gnoxneny”, a anriini — “bpenkcron”,
TOMY 1110 BOHA Bi1Oys1acst Ha rarop6ax donaeHy HemoAaiK BiJf MiCTeUKa ITiji Ha3BOK bpeHKCTOH
9 BepecHust 1513 p. 0 4 roxn o nosyaHi. Tomi Koposib moMep Ha 25-i pik CBOro HaproBaHHs i Ha 39-i
PIK KUTTS”, — UCAB MIOTIAHICHKUE eruckomn ta icropuk Jxon Jlecii (1527-1596) [17, ¢. 96].

[{omo peanpHUX U BiiCHKOBUX BTPAT, TO 1HIINAN MOTIAHACHKUI ICTOPHUK, TUCBMEHHUK
E. Jlanr (1844—1912), 3a3nauas, mjo nomnpu nepesaru Skosa IV (60 000 moTraHmis, SKi oTa-
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Oopuitncs Ha xpeodTi naropba dioaneny, nporu 40 000 BUCHAKCHUX AHIJIIHIIB HA HU3UHAX)
KOPOJIb 3a3HaB HUILIBHOT mopasku Bij rpaga Croppero (Surrey) [16, c. 378]. “L{s mopaska craia
BeJIMKok0 Tpareito as [lommanaii”, — pe3romyBaB HaykoBells [16, ¢. 381]. JIroacheki x yTparu
cranoBwin 10 000 3aru6nux WOTIAHALIB Pa3oM i3 KoposieM Ha nporusary 4 000 aHDIiHChKUX
conaar [18].

Jonamo, 110 iICTOPUYHUMHE [TPOTOTHIIAMHU ISt (POJIBKIOPHUX 00pa3iB KOPOJIIBCHKOIO IMO-
apyxokst cranu ki IV (1473-1513), xoponps Hlotnanaii (1488—1513), i3 qunactii Ctroapris, i
Horo apyxuna, koposiea Maprapura (1489-1541), nonbka I'enpixa VII (1457-1509), xopo:s
Anrnii (1485-1509), i3 aunactii Tronopis [20, c. 368, 372]. Ix mutr06 MaB BesyKe 3HAYEHHS 1S
MaiOyTHBOT KoHcouinauii Auriii 1 lllomnanaii, mpo mio cigyars i Buctynu wieHis lllomianncekoro
[MTapnamenTy nig yac odroBopenns nutanus “Skis IV Ta “Ilone ®nogneny” 20 yepsus 2013 p.
y 3B’sI13Ky 3 HaOJIM>KEHHSIM [oBijieto outsu [18].

Croronni y Crnonyuenomy Koponiersi ynkuionye exomyseit “The Flodden 1513 Eco-
museum”, IpucBsiueHni icropuuHomy Ooro mix dioanenom [13], a macTaOHi BiIaHyBaHHS
I’ ITUCOTIIITHIX POKOBHUH 1€l Tparenii BinOyBanucs nporsirom 2013 p. [11].

Ha nymkxy M. HoBukoBoi, “croxkeTn aMepHKaHChKOro “@poHTHpPY” 4K YKpaiHO-pOCIHChKO-
KpUMChKoTaTapchkoro ““JIukoro [1osis” THIONOTIYHO pa3toye MePEryKyThCS 13 CEOKETaMHU III0T-
JaHJChKo-aHmiickkoro [Tomexis’s” [9, ¢. 75].

lono xpoHosorii ykpaiHChKUX MICEHb MPO TypelbKO-TaTapChKy HaBally, TO, Ha JYMKY
M. [Iparomanosa, y “IlepeamoBi” g0 nepiioro romy “McTtoprueckux meceH MajlopyCcCKOro Ha-
pona” (1874) “HaiibinbLI XapaKkTepHi MiCHI Hallli PO HAOIrK TaTapchKi MIBHIIIE BAPTO BIJHECTH
10 XV-XVIlcr.” [1, T. I, c. XIII], ockinbku “niosiBa TypkiB y 1475 p. B Kpumy <...> BinkpuBae B
ictopii [TiBnennoi Pyci ernoxy <...> HalTsK4OT Ji1 HaJ| IBJEHHOPYCaMH Meva 1 Onda TarapChKo-
ro” [1, 1. I, c. XIV]. dani B4eHUil 3ynMHUBCS Ha PO3MAaxOBi TypelbKO-TaTapchKoi paboTopriBii
ykpainusamu: “IliBnenna Pych nepeTBoproeThest Ha MiCIie MTOJIIOBaHHS TaTapaMH HEBUIBHHUKIB, a
KpumM cTae ogHUM 13 TOJIOBHUX HEBOJIBHUIBKUX PUHKIB Y CBITi, SKMH OCTaYa€e HALIMMHU TTOJIOHE-
HUMHU Typedquuny, moyactu A3iro i AQpuKy Ta cami XpUCTHUSHCHKI IepKaBH, SIKi HE COPOMHUITUCS
KyIyBaTH Y TypKiB OpaHIiB pycbkux 1uist coix ranep” [1, T. I, c¢. XIV].

[1po 3axoruieHHs! IUBIIBHUX YKPATHIIB Y TYPELBKO-TaTapChKHIA OJIOH PO3IOBIIA0Th Oalia i
Kinbkox ctokeTHuxX TumiB (III-A-1, [II-A-11, III-A-12, [1I-A-13). Harrpuknas, panToBi Haram Ha
MUpHE HaceJIeHHs 1 pO30peHHsI Ll BijoOpakeHi y micHi “Y Hezainto paHo-nopanenbky” (III-A-1)
[2, c. 234]. TyT i yac NpoOBe/ICHHS OJIBLOBHUX POOIT TaTapH 3aXOILTIOIOTH 1 OCIIiIUIIOI0TH KoBaseH-
Ka, “‘3aMOXKHOrO0 rocromaps 3 uenssyito’” (M. [paromanos) [1, 1. I, . 83], 1 iy Ts 3a “moroouimu”,
“000ipnuimu’ xenusamu. [Ipo BUKpaieHHs )KIHOK HeThes y MicHi po JBi cecTpH “Homy, KypH, He
niere” (INI-A-12) (“Typxu ceno 3pabyeanu,/Jei cecmpuyi pioni ezsnu,/Cami niunu konenxoio,/Ix
nosenu meprenxoio”) [2, ¢. 235], Tpu nonieau “Komu tTypku Boriosanu” (I1I-A-13) (“Koau mypru
sotiosanu,/biny uensov 3abupanu,/I ¢ nawoi nonadonvku/Bssnu onu mpu disonvru™) [2, ¢. 234].
Oco0n1BOI0 €THOCTETHKOIO OBisiHa Oanana “I3—3a ropu, ropu, 3 TemHenbkoro Jicy” (III-A-11)
npo “monodyio Brpainouxy” — niBunHy BOmMHSHKY, 4us “koca 3 3010moeo éonoca” “oceimuna”
YBECh JIOBKOJIMIIHIHN CBIT 1 11 moHeBoutoBauis [1, T. I, c. 83].

[ponax Typkam cectpu, qoHbkH (I1I-A-15) (“Ha 3enenim napunouky”, “B Lapurpanai na
6azapi”, “Tpasa mrymuTh, TpaBa HryMuTh, Poman TpaBy xocuts”’, “Oii OyB razna Auupiedko”) [2,
c. 240-245], 3ycrpiui HeBMi3HaHUX POANYIB, a came Marepi i oubku (I1I-A-17) (“IL{o ci B momi
3abuti10”) [2, ¢. 236, 237], 6pata i cectpu (III-A-16) (“ImioB ko3ak i3 Jlony nogomy”, “Xoauthb
TYPOK 110 pHHOUYKY”) [2, . 245-247] TOIIO TaKOXK € BAXJIMBUMHU TEMaMH iCTOPUYHOI Oaaiu.
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DonbkIOpHE 3MAIOBaHHS BIICHKOBUX CYTHUYOK B YKpalHChKil Oanaji BinMmiueHe sk Ha-
TYPOLICHTPUYHUMH, TaK 1 HATYpaJTiCTHYHUMU TeHaeHuismMu. Tak, y nicHi “/la Oyna co6i Boosa”
(ITII-A-5) xomno3uuiitnuii 3acid napasneniamy nepenae aBooOil kozaka OBpameHKa i3 “curom
mypuunom”. TyT BiIOYBa€ThCSI OKUBIICHHS IPUPOJIM, aJKE MOCTaTi BICHKOBHX, TXHI pyXH, 3a-
ru0esTh OPIBHIOIOTHCS JI0 3BUBAHHS IBOX KBITOK: “Otl y 20p0di y Omobyp//la 06i keimku ebemcsi:/
Lo nio 2opooom Omobypom/Tam Ospamenxo 6vemcs;/H y 20podi da Omobypi/lla 06i keimxu
36umo:/A nio eopooom, nio Omoodypom/Tam Ospamenxa youmo” [1, T. 1, ¢. 259]. Y micui “Oi
Mopo3e, Mopo3zenky” (I1I-A-8), unHsiun 30poiiHUiA OMip B OTOUEHHI JISIXIB 1 TYPKIB, “Moposzenko
ma rozauenvko, / Ak mak, posnyckascs” [2, c. 251]. HarypanizaMoMm onucy mo3Ha4eHi TEKCTH
“Binku Macio? — 3-3a Jlynaio” [2, c. 257], “Oii no Mopio, Mopio cunbomy” [2, ¢. 259] Tormo.

BucnoBku gocaimxennsi. OTxe, aHIIO-INOTIaHACHK] 0asau [ToMexiB’st, yKkpaTHCBKI icTO-
pHYHI O6aau po TypeLbKO-TaTapChKi HAIaIu HaJleXarh 10 CKapOHMIL aBTEHTUYHOTO (hOJIBKIIOPY
B OpUTaHCBKIi Ta YKpaiHCBKIH KynbTypax. SIckpaBo BUpakeHa HallloHaJIbHa CaMOOyTHICTh 000X
YCHOIIO@THYHHX TPaIHLii BUSBISIETHCS IIEpeyciM B 00pa3ax JereH1apHuX repoiB 1 MoMiTHYHNX
nistaiB (SIkiB IV Ta Maprapura Tronop, OBpamenko it MOpo3eHKO), a TaKOXX Ha PiBHI TEMaTHKH.

Bpuranchki B3ipIi Xy/10)KHBO BiJUI3€PKaJIIOIOTh CHOBHEHE PO301MHHUIIBKUX HaMaiB 1 orpa-
OyBaHb, 30pOMHMX CYTHUOK 1 BOXKJIMBUX ICTOPHYHKUX OUTB xUTTA Ha [TomexiB’T Anriii i [llotnan-
Iii — CBOEPINHOT “CIICHH, Ha SIKil BiOyBaIKCs HAMOLIBII TaM’ ITHI KOH(TIKTH JBOX JOOIECHUX
Hauii” (B. Cxott). YkpaiHchki GosibKIIOpHO-0alia/iHi CIoKeTH, sIKi OyJin HapoyKeHi B arMocdepi
00poTHOH 3 TypelbKo-TaTapchkoro HaBasokw B XV—XVII cT., 0CMiByHOTh-OIUIAKYIOTh YCi aCTIEKTH
LILOT'O YAXITTsI: OJIOH IIMBLILHOTO HACEJICHHSI, TOTYPUSHHS YKPaTHIIIB, PO3MOPOIIECHHS POJIMHH Ta
3yCTpii HEBII3HAHUX POJIUYIB Y MOJIOHI, TPOJIAXK TYPKaM CECTPH UM JIOHbKH, BiJIBAXKHY OOpPOTHOY
KO3aKiB, IXHIO 3aru0esib i CTpaTy TOIIO.

TumnonoriaHuM 1t OPUTAHCHKOT Ta YKPATHCHKOT (POJIBKIIOPHO-ITICEHHUX KYJIBTYP € 300pakeH-
Hs1 3aru0eJIl coiaTa Kpi3hk MPU3MY OCHPOTUTHX HAWOMMKIMX 1 HAWJOPOKIMX [T HBOTO JIFOJICH,
110 MiZICKIIIOE Ta 1HMBIyalli3ye eMOLIItHO-00JIICHY KapTHHY BTPATH LIBITY HaIlil.

IepcriekTHBY MOAATBINNX PO3BIIOK [OJISITAIOTH Y TIPOJIOBKEHHI CTY/1iil ICTOpUYHOI Oanau,
a came IiceHb MOPCHKOI, MOJIITUYHOT, COLIaJIbHOT TEMAaTHKU TOILO B YKPATHChKO-OPUTAHCHKOMY
KOHTEKCTI.
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The article considers poetics of British and Ukrainian historical ballads of the Anglo-Scottish
Border and the struggle of Ukraine with the Turkish and Tatar expansion (raids, battles, captiv-
ity). The conclusions about a vividly expressed national authenticity in the imagery and thematic
content of folk works, as well as about the typological reflection of the soldier’s death at war
through the prism of the orphaned family are substantiated.
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